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SECTION A 
甲部甲部甲部甲部 
 
1. Hello, listening friends.   

親愛的朋友，你好， 

2. If you have been listening to this series of 
messages from the Lord's Prayer, you know 
that we stopped when we were talking about 
"Thy Kingdom come..." 
假如你一直在收聽“主禱文”這個系列，你

就會知道，在上一次的節目中，我們講到

“願你的國降臨”這部分。 

3. and, today, we’re going to talk about "Thy will 
be done." 
今天，我們要講“願你的旨意成全”這句話。 

4. Probably, one of the most recurring questions 
by a Christian is this: 
或許，一個基督徒最常問的問題就是： 

5. how do I know the will of God? 
我怎樣才能知道神的旨意呢？ 

6. This question takes many forms. 
這個問題有很多的問法。比如： 

7. "Should I marry this person or not?" 
“我應不應該和這個人結婚呢？” 

8. "Should I take this job or not?" 
“我應不應該做這份工作呢？” 

9. "Should I make this move or not?" 
“我應不應該跨出這一步呢？” 

10. "Should I accept doing certain ministry or not?" 
“我應不應該接受這項事奉呢？” 

11. Most of these questions have to do with the 
things that are not clearly revealed in the Word 
of God; 
這些都是在聖經裡沒有個別指示或說明的問

題； 

12. and I have met people, though, who confuse the 
will of God with their own will. 
然而我見過許多人，混淆了神的旨意和他們

自己的意願。 

13. They answer their own prayers. 
其實，他們是想實現自己的心願。 

14. They rationalize their sin, 
他們為自己的罪找理由， 

15. and they do things contrary to the will of God 
as it is revealed in the Word of God. 
他們明知故犯，謬解神的話語，做那些違背

神旨意的事情。 

16. They say, ‘"God wants me to do this or that." 
他們還說：“是神讓我做這些事的。” 

17. There are others who are contented to pray, 
還有些人似乎很樂意禱告說： 

18. "Thy will be done on earth as it is in Heaven," 
“願你的旨意行在地上如同行在天上，” 

19. unless, of course, God’s will clashes with their 
will, 
可是，當神的旨意與他們的意願衝突的時

候，就另當別論了， 

20. or, until God’s will challenges their will, 
或者，當神的旨意挑戰他們意願時，  

21. or, until God’s will denies their will. 
還有，當神拒絕他們的意願時，他們就不這

么說了。 

22. Listening friends, please listen carefully. 
親愛的朋友，請仔細聽我說。 

23. We don’t like for our will to be thwarted. 
我們不喜歡自己的願望被打斷。 

24. We don’t like our rights to be questioned. 
我們不喜歡我們的權利受到威脅。 

25. If there was one visible change that has taken 
place throughout the world in the past few 
decades, it is this: 
如果說，在過去幾十年裡，世界上有哪些明

顯的變化，那就是： 

26. our need, or what we think our needs are, or 
what we are told our needs are, has become the 
focus of many economies. 
人們的需要，已經成為經濟發展的焦點，不

論那是我們自說自話，或人云亦云的需要。 

27. The problem with that is this: 
這個變化所帶來的問題在于： 
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28. we have raised our expectations to an 
unrealistic level; 
我們把自己的期望抬到一個不現實的高度； 

29. but, even something worse than this -- 
更糟糕的是-- 

30. as long as our perceived needs appear to be met 
at the expense of morality and ethics, we are 
willing to sell our morality, our integrity, to 
whomever can meet our needs. 
只要能滿足我們所謂的需要，什至不惜出賣

我們的道德品格來換取。 

31. This is happening at many levels. 
這種事每天都發生在生活的各個層面中。 

32. Husbands and wives look at each other and ask, 
"How are you going to meet my needs?" 
夫妻之間彼此對問說：“你如何來滿足我的

需要呢？” 

33. Employees look at their employers and say, 
"How are you going to meet my needs?" 
僱員對他們的老闆說：“你打算怎樣滿足我

的要求？” 

34. Alas, this cancer has now crept into the church 
of Jesus Christ. 
唉，這種毒瘤已經蔓延到耶穌基督的教會。 

35. The church is the one place where everyone is 
to be serving and ministering to one another; 
教會應該是一個互相服侍、彼此造就的地

方； 

36. yet, people look for their needs to be met; 
但人們卻到這裡來尋求自我滿足； 

37. and, often, they don’t know what these needs 
are; 
其實，他們往往不知道自己的需要到底是什

么； 

38. and that’s why you find people are going from 
church, to church, to church, looking for their 
needs to be met. 
這就是為什么很多人從這個教會轉到那個教

會，又轉到另一個教會，為要尋求自我滿

足。 

39. When Jesus said to His Disciples, “When you 
pray, pray in this manner: 
當耶穌對祂的門徒說：“所以你們禱告要這

樣說： 

40. 'Our Father, Who’s in Heaven, 
”我們在天上的父， 

41. hallowed be Your name. 
願人都尊你的名為聖。 

42. Your Kingdom come, 
願你的國降臨， 

43. Your will be done,'” 
願你的旨意成就，“ 

44. what is Jesus saying? 
耶穌的意思是什么呢？ 

45. Where is the emphasis placed? 
祂的重點在哪裡呢？ 

46. Let us look at it. 
我們來看一看。 

47. God’s name, 
神的名字， 

48. God’s Kingdom, 
神的國度， 

49. God’s will; 
神的旨意； 

50. and Jesus did not say, "Do what I say," 
耶穌並沒有講：“照我說的去做，” 

51. but He showed us how that the very essence of 
the Christian faith is not a list of "do’s" and 
"don’ts," but the essence of the faith is a person 
-- 
祂乃是向我們表明，基督教信仰的本質不在

于一連串的框條“該做什么”，或“不該做

什么”，信仰的本質是在于這位耶穌基督-- 

52. a person Who owned the universe, but became 
the poorest of the poor, 
祂是擁有宇宙萬物的神，卻成為貧窮人中最

卑賤的， 

53. a person Who gave up His job of running the 
universe so He may become an itinerate 
preacher, 
祂放棄掌管宇宙的尊位，甘心成為風塵僕僕

的傳道人， 

54. a person Who had no need for anything and, yet, 
asked for a drink of water, 
祂本來一無所缺，竟然要向人討一口水喝， 

55. a person Who was robed in splendor and, yet, 
He hung on a cross, 
祂本來滿有榮耀尊貴，卻被釘死在十字架

上， 

56. a person Who could demand and receive the 
allegiance of the entire human race, yet, He 
gave Himself up to redeem only those who 
believe in Him; 
祂本可以指揮全人類做祂的部屬，卻甘願捨

棄自己的生命救贖凡相信祂的人； 
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57. and that is why the true Christian faith is 
finding itself in a head-on collision with this 
world’s system of unmet needs. 
這就是基督教信仰和世上貪得無饜的心態互

相觝觸的原因。 

58. Now, please don’t misunderstand me. 
請不要誤會我的意思。 

59. I am not saying that human needs are irrelevant. 
我並不是說，人類的需要無關緊要。 

60. I’m not saying that human beings are to be 
valued only in spiritual and non-material terms. 
我並不是說，只能在屬靈方面看人類的價

值，物質方面則不值一提。 

61. Poverty is degrading and harmful. 
我不是說，貧窮是恥辱、有害的事。 

62. Disease and sickness and death are a result of 
sin; 
也不是說，疾病是罪所帶來的必然結果；  

63. but what I am saying is that, if perceived needs 
become our focus, they will soon become our 
god. 
我所要強調的乃是，如果我們一味專注在自

以為是的需要上，這些需要就會變成我們的

偶像。 

64. That is why Jesus told the Disciples that, when 
you pray, you must pray in like manner. 
這就是為什么耶穌教導門徒說，你們禱告的

時候要這樣說： 

65. "Thy will be done." 
“願你的旨意成全。” 

66. Why? 
為什么？ 

67. Because Jesus knew that, if my needs become 
central, 
因為耶穌明白，如果我們的需要成為我們關

注的焦點， 

68. then, God’s will, and God’s glory, and God’s 
honor, will cease to be central in my life. 
那么，神的旨意、神的榮耀、以及神的尊

貴，就不再是我們人生的中心。 

69. If my needs become the focus, 
如果我們只關注我們的需要， 

70. then, my prayer will not be "Your will be 
done;" but it will be, "My will be done." 
那么，我們的禱告將不再是“願你的旨意成

全”；而是“願我的意思成就”。 

71. You may find initial excitement; but, ultimately, 
it is in the doing of the will of God that you can 
truly find fulfillment; not in meeting of your 
felt needs. 
只想著自己的需要，也許會帶給你一時的快

樂；但唯有遵行神的旨意，你才會得到真正

的滿足。 

72. It is in serving and giving, not in taking and 
receiving, that you will find true joy. 
只有當服事和付出，而不是只想著收取和獲

得時，你才會找到真正的喜樂。 

73. We are made for seeking God’s honor and 
glory. 
我們被造，是為了榮耀和尊崇神。 

74. We are made for obeying and doing the will of 
God. 
我們被造，是為了順服遵行神的旨意。 

75. We are not made for the world’s systems; 
我們不是為這個世界而造的； 

76. and that is why our prayer and our true cry 
should be, "Your will be done on earth, as it is 
in Heaven." 
所以我們的禱告，和真正的呼求應該是這樣

的：“願你的旨意行在地上，如同行在天

上。” 

77. When you truly seek to know the will of God, 
you are doing something important. 
假如你真想尋求神的旨意，其實你正在做一

件很重要的事。 

78. You are rebelling against the modern idea that 
says that sin is inevitable, so you might as well 
give in to it. 
要知道，現代有一股潮流認為，罪是無可避

免的，你這么做就是反潮流，與時勢對抗，

還不如放棄吧。 

79. You are rebelling against the ungodliness of 
this world’s system. 
你正在與這個抵擋神的世界抗爭。 

80. You are rebelling against the error that says, 
"All bad and wrong and evil things in this 
world come from the hand of God, and we must 
accept it thus." 
你正在與世界的謬論抗爭，他們說：“世界

上一切的壞事和邪惡，都來自神的手，我們

只能接受現實。” 

81. Bad things are from the hand of Satan. 
其實，惡事來自撒但。 

82. What God does is bring good out of them; 
神卻能讓壞事變成好事； 
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83. but God is not the Author of evil. 
但邪惡決不是從神來的。 

84. There are people who are afraid to pray, "Your 
will be done." 
有些人很怕禱告說：“願你的旨意成全。” 

85. Why? 
為什么呢？ 

86. They think that God’s will is capricious and 
vindictive. 
他們認為，神的旨意往往反覆無常、捉摸不

定，而且總是帶有懲罰性。 

87. They think that God’s will is to punish us for 
our past sins. 
他們認為，神的旨意就是要懲罰我們過去所

犯的罪。 

88. Please listen carefully to what I’m going to tell 
you. 
請仔細聽我所要說的話。 

89. These thoughts could not be further from the 
truth. 
這些想法是完全錯誤的。 

90. God’s will is consistent with God’s character; 
神的旨意和神的性格永遠是一致的； 

91. and we saw in earlier broadcasts how God’s 
character is that of mercy, grace, love, integrity, 
impeccability, compassion and justice. 
從前幾次的信息中，我們知道，神是一位滿

了仁義、恩典、慈愛、正直、完全、憐憫和

公義的神。 

92. No wonder Jesus said, in Matthew 7:21, 
難怪耶穌在馬太福音 7：21節這樣說： 
凡稱呼我：“主啊！主啊！”的人，不能都

進天國，惟獨遵行我天父旨意的人才能進

去。 

93. people can claim to be religious all they want, 
人們可以把自己說成是多么虔誠的人， 

94. but, if they are not living in obedience to the 
will of God that is revealed in the Word of God, 
they will not enter into the Kingdom of God. 
但是，如果不按神的心意遵行祂的話語，他

們就不能夠進入天國。 

95. Some of you may ask the question that we 
started with in this broadcast. 
也許有些朋友會問，剛才節目一開始我所提

的問題。 

96. "How do I know the will of God?" 
“我怎么知道神的旨意是什么呢？” 

97. First, by obeying His Word. 
首先，你要聽從神的話。 

98. I know there are some who try to obey God by 
gritting their teeth until their jaws are about to 
explode. 
我知道，有一些人試圖咬緊牙關來順服神。 

99. Is this what Jesus had in mind? 
這是不是耶穌本來的意思呢？ 

 
SECTION B 
乙部乙部乙部乙部 
 
1. Probably not. 

不是這樣的。 

2. Obey whatever way you want, but why not 
enjoy the journey of obedience? 
你可以用自己的方式來順從神，但為什么不

高高興興地順服神呢？ 

3. Why not have fun in melding your will with the 
will of God? 
為什么不讓你的心意去符合神的旨意，並享

受其中的喜樂呢？ 

4. Listen again to what Jesus is teaching us. 
請再聽一次耶穌教導我們的： 

5. "Father in Heaven, Your will be done on earth 
as it is in Heaven." 
“我們在天上的父，願你的旨意行在地上，

如同行在天上。” 

6. It is obvious to everyone that the perfect will of 
God is not being done on earth as it is in 
Heaven. 
我們都很清楚，今天，神完美的旨意在地

上，並沒有像在天上那樣徹底實現。 

7. Think about it. 
請你想一想。 

8. What is in Heaven? 
天上有什么呢？ 

9. There are no miseries in Heaven. 
在天上，沒有痛苦。 

10. There are no hardships in Heaven. 
在天上，沒有艱辛。 

11. There is joy in Heaven. 
在天上，充滿了喜樂。 

12. There is contentment in Heaven. 
在那裡，一切都得到滿足。 

13. There is perfect peace in Heaven; 
在天上，有真正的平安； 
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14. and, when you enjoy doing the will of God, and 
not just enduring the will of God, you are 
bringing Heaven into your heart. 
當你樂意遵從神的旨意，而不是忍受神的旨

意，天國就進駐到你心裡。 

15. Things may be falling apart all around you, but 
you will be at peace. 
你週圍的一切可能會崩潰，但你卻有平安。 

16. When you bend your will to His will, you are 
having Heaven on earth. 
當你把心轉向神的時候，你人雖在地上，卻

能享受天上的福樂。 

17. Listening friends, don’t mistake this. 
我親愛的朋友，千萬別弄錯了。 

18. The Christians who go around sad, sour and 
sulking are an embarrassment to God. 
一個基督徒整天愁眉苦臉的，讓神很難堪。 

19. If anyone should be joyful and fun-loving, it is 
the Christians. 
基督徒應該是樂觀而幽默的。 

20. The only thing that will bring you misery is 
self-assertion and stubbornness and the 
unyielding of your will. 
當你順著自己的私意硬著頸項，任意而行的

時候，只會給你帶來痛苦。 

21. I speak from firsthand experience.  I am not just 
preaching to you or at you. 
這不是板起臉來說教，而是經驗之談。 

22. To obey and cooperate is to submit myself to 
someone else. 
順服的意思就是把我個人的意願降服在另一

個意願之下。 

23. The Psalmist says, in 40, verse 8, “I delight to 
do Your will, O my God.” 
詩篇 40篇 8節說：“我的神阿，我樂意照

你的旨意行。” 

24. “If you obey My words, you abide in My 
love.” 
“你們若遵守我的命令，就常在我的愛

裡。” 

25. In John 15:14, Jesus said, “You are My friends, 
if you do whatever I command you.” 
約翰福音 15：14節，耶穌說：“你們若遵

行我所吩咐的，就是我的朋友了。” 

26. You may be asking and saying, "How do I do 
that?" 
也許你會問：“我怎么遵行呢？” 

27. You begin by making a decision in your heart 
to live under His control. 
首先，你要下定決心，願意活在神掌管之

下。 

28. Secondly, you ask the Holy Spirit to invade and 
permeate your mind and your will; 
第二，祈求聖靈進駐到你心裡，並主導你的

思想意志； 

29. then, you’ll discover that you will have the 
mind of the Spirit; 
之后，你就會發現，你能夠思聖靈所思，想

聖靈所想； 

30. but I’m sure some of you are saying, "I 
endeavor to live in obedience to the will of God 
and the Word of God, but my problem is in the 
areas you mentioned in the beginning of your 
message -- 
但我相信，有些人會說：“我也努力過一個

順服神旨意和神話語的生活，但我的問題

是：當關係到你一開始所提的那些問題時，

我該怎么辦呢，比如： 

31. which way to go,  
到底應該選擇哪條路， 

32. which job to take, 
到底應該幹哪一行工作， 

33. which person to marry?" 
到底應該和誰結婚呢？” 

34. Let me give you my personal program in 
answer to this question. 
這些問題，我個人有一些處理的方案。 

35. First, I ask myself, 
首先，我會問我自己： 

36. "Is this consistent with the Word of God, or, is 
it contrary to the Word of God?" 
“這樣做會不會和神的話語相衝突？” 

37. If I’m not sure, I ask a godly Christian to help 
me; 
假如我不確定，我會找一個基督徒來諮詢一

下； 

38. and, if it is consistent with the Word of God, 
then, I go to the next step. 
假如和神的話語沒有衝突，我會進行下一

步。 

39. Second, I ask myself, 
第二，我會問我自己： 

40. "Have I faced this situation or a situation like 
this before? 
“我曾經面對過類似的情況嗎？ 
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41. If so, what did God show me then?" 
如果遇到過，那么，當時神是如何引領我的

呢？” 

42. You see, God is a consistent God. 
要知道，神是永遠不改變的。 

43. If you have made a mistake before, don’t repeat 
it. 
假如你曾經做錯過，不要再犯同樣的錯誤。 

44. Third, 
第三， 

45. if the decision is a hard one and far beyond me, 
I seek the wisdom of prayerful counsel. 
假如那真是很難下的決定，實在不是我個人

能承擔的，我會去請教那些常常禱告，有屬

靈智慧的人。 

46. I seek the wisdom of mature, godly individuals. 
我會找那些靈命成熟的基督徒，給我忠告。 

47. Fourth, 
第四， 

48. seek God’s perfect will for the situation and 
mean it. 
誠心誠意尋求神在這件事上完美的旨意，並

說到做到。 

49. Sometimes, we say we want God’s will, but, 
most often, we want God’s perfect will to agree 
with our perfect plan. 
很多時候，我們口頭上說，要尋求神的旨

意，其實，是要神來同意我們自己的計劃。 

50. Fifth, 
第五， 

51. expect and wait for God. 
盼望等候神。 

52. His delay does not mean His denial. 
祂的耽延並不等于祂的拒絕。 

53. One time, I prayed for something for more than 
ten years. 
有一次，我為一件事情禱告了十年。 

54. I knew in my heart that I was praying for God’s 
perfect will; 
我知道我是在尋求神完美的旨意； 

55. but God said, "Keep on praying. 
但神卻說：“要繼續祈求。 

56. I have already ordered the answer." 
其實神已經有確定的答案。” 

57. It is only the delivery that is taking longer, 
because it is serving God’s purpose in my life. 
但神為了要實現祂在我身上的計畫，需要一

段長時間來成就祂的旨意。 

58. Sixth, 
第六， 

59. be ready for God to, either, open the door wide, 
or, close it tight. 
預備接受任何后果：無論神開路也好，關門

也好。 

60. It is my prayer for each one of you 
我會為你禱告， 

61. that you will seek to know and obey the will of 
God no matter the cost. 
求神給你一顆尋求的心，並且不惜任何代價

來順服神的旨意。 

62. Until we meet again, I wish you God’s richest 
blessing. 
我們下次節目再見，願神大大賜福給你。 

 


